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enkelte Tilfælde Oldemoderen. Endvidere 
har vi meget indviklede Regler om hvilende 
Erhvervelse af Forsørgelsesret, Regler, der 
undertiden medfører, at vedkommende skal 
have 10, 15 eller flere Aars Ophold, før 
han vinder Forsørgelsesret i en Kommune. 
Jeg tror ikke, jeg behøver en mere udfør- 
lig Opregning, men at Justitsministeren 
maa indrømme, at selv om vi faar Folke- 
registre i 1922, er vi meget daarligt stillede 
overfor en betydelig Del af den Befolk- 
ning, der er født før den Tid. For at fri- 
tage Befolkningen for en Masse Ulejlighed 
og Politi og andre Myndigheder for en 
Mængde Undersøgelser, som efter min Op- 
fattelse i Virkeligheden ikke er nogen 
Nytte til, vil det derfor være rigtigt, uan- 
set Spørgsmaalet om Folkeregistre, at tage 
det Spørgsmaal op, hvorvidt der er knyt- 
tet nogen Interesse til Bevarelsen af Rege- 
len om, at en Fjerdedel af Udgifterne, i 
Stedet for som tidligere af Amtsreparti- 
tionsfonden, bæres af Forsørgelseskom- 
munen. 

Paa een Betingelse kunde jeg dog tænke 
mig at lade dette Spørgsmaal hvile  ̂ et 
Aar, nemlig hvis den højtærede Justits- 
minister vilde love os i Løbet af dette 
Aar at indhente Oplysninger fra de for- 
skellige Kommunalforeninger, eventuelt 
Kommunerne, om, hvad det betyder; thi det 
er ikke min Mening 홢 jeg kan ikke sidde 
inde med alle disse Tal rundt omkring 
fra 홢, hvis Spørgsmaalet virkelig har af- 
gørende Betydning, at søge disse Regler 
ændret. Det er kun Meningen, hvis den 
Opfattelse, som har vist sig at være rigtig 
i København og Frederiksberg, har samme 
Værdi ude omkring, da at søge Regelen 
ændret. Hvis derfor den højtærede Justits- 
minister vil love at fremskaffe et saadant 
Materiale, at man virkelig kan se, hvilken 
Interesse hele Spørgsmaalet har, kan jeg 
ikke indse, at der fra nogen Side kan 
siges noget særligt til, at man venter med 
at gennemføre en Ændring et Aar. Saa-  
fremt den højtærede Justitsminister ikke 
mener, at Administrationen vil kunne paa- 
tage sig i Løbet af den Tid at skaffe dette 
Materiale frem, vilde jeg stadig sætte Pris 
paa, at man nedsatte et Udvalg for at se 
홢홢 det behøvede ikke at tage lang Tid 홢, 
om 'der virkelig fra nogen Side rejses Krav 
om Bibeholdelsen af denne i sig selv 
upraktiske og for Befolkningen besværlige 
Segel. 

: Justitsministeren (Rytter): Jeg tror, 
at det ærede 9de Medlem for l'ste Kreds 
(Steincke) ser noget vel mørkt paa de 

kommende Folkeregistre, idet alle vi, der 
har med disse Sager at gøre, ved, at det 
er ikke de juridiske Spørgsmaal, der vol- 
der den største Ulejlighed, men derimod 
Konstateringen af, hvorvidt en Mand 
overhovedet har boet der og dér. Derfor 
skal der optages Masser af Forhør og Po- 
litirapporter. Sogneraadet paa vedkom- - 
mende Sted er nemlig i Regelen meget 
ivrigt til i første Omgang at svare, at det 
kender ikke Manden, han har aldrig boet 
i Kommunen, og saa maa man søge at 
konstatere, om han har været der paa en 
vis Tid. Jeg tror, at alle ærede Medlem- 
mer, som har været eller er Sogneraads- 
formænd, er enige med mig i, at det er 
det, der volder Vanskelighederne; selve 
de juridiske Spørgsmaal har for mig 
egentlig ikke været saa forfærdelig van- 
skelige, naar vi først har Kendsgernin- 
gerne klaret. Jeg synes ogsaa, at det 
ærede Medlem gjorde Spørgsmaalet noget 
for vanskeligt, idet han henviste til, at 
man maatte søge tilbage til Bedstemoder 
og Oldemoder. Jeg for mit Vedkommende 
har ikke maattet gaa saa langt tilbage, 
men kun til Moderen 홢 og det er, ikke 
saa forfærdeligt 홢, kun en enkelt, en 
ganske enkelt Gang har jeg maattet søge 
tilbage til Bedstemoderen, aldrig til Olde- 
moderen. 

Med Hensyn til Spørgsmaalet om at 
tage hele det ærede Medlems Synspunkt 
op til Behandling erklærede jeg mig alle- 
rede før villig dertil. Det har absolut In- 
teresse at simplificere hele denne Ord- 
ning, og hvis det virkelig viser sig, at det 
ærede Medlems Tanke, som jeg forstaar 
kun fremsættes som en Formodning, er 
rigtig, vil det have den allerstørste Betyd- 
ning, idet man derved vil simplificere hele 
Maskineriet. Jeg er villig til at under- 
søge Spørgsmaalet og er sindet at under- 
søge det i Løbet af det kommende Aar. 

Steincke: Den højtærede Minister 
mente, at jeg saa vel mørkt paa Folkere- 
gistrene, hvad jeg ikke tror kan siges at 
være Tilfældet, medens jeg kan forsikre 
ham om, at han ser vel lyst paa den kom- 
munale Administration af Forsørgelsesvæ- 
senet. Det, jeg nævnte, var ikke, juridiske 
Regler, nej, det er faktiske Forholds 0p- 
lysning, hvortil der er knyttet juridiske 
Regler, Oplysning om, hvilken Hjælp man 
har faaet, hvornaar man er født, hvor 
ens Moder har opholdt sig 10-Maatieders 
Dagen før Fødselen o. s. v. Det er netop 
lignende faktiske Oplysninger sóm om de 
Forhold, hvorom den .højtærede Minister 


